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Gostapo axhibit 32 


copy of Document: Affidavit No. 17.(USA 562) 


Declaration 


"I, uRNST 1.004, was formerly Chief of the Corm-and Staff of the 


Reichsfuchrer-=:%:. having taken over this position in the spring of 


1943 as successor to former 55 Obcrgrupvenfuchrer Kurt Knoblauch, ly 


last rank was liajormGeneral of rolice and of the Vaffen-SS. ity function 
was to furnish the forces necessa or EI rartisan warfare to the 
higher 3S and police leaders and to ass the support of the Army 
Forecs, this took place through personal discussions with the leading 


t 


‘erations Staff of the DG anc OKH, namely, with 


“ 


officers of 

Gencral Warlinont, General von Buttlar, Gencraloberst Guderian, Genco} 
A A D 

raloverst Zeitzlcr, Gencral Heusinger, later Generel onk, Coloncl 


Graf Kielmannsegg and later, Colonel von Bonin. Since anti-Partisan 
warfare also was under the sole command of the respective army Com 
mandoer=-in=Cnicí in operational areas (f tance, in the Central 
Army Group under Ficld Marshal Kluge 

troops for the most part could not be spared from the Re Comiissaria 
the direction of this warfare lay nearly always cntirely in 

the army. In the same way orders wore issued not by lizmler but by 
OKH, 33 and police troops transferred to operational areas from the 
Reich Commissariats to support the Army Groups were likewise under tic 
latter's command. Such transfers often resulted in harm to anti-Particu 
warfare in the Reich Commissariats. According to a Pic agreement 
between Himmler and the OKH, the direction of individual operations lay 


in the hands of the troop leader who commanded the Largest troop con- 


Lincent, 
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It was therefore possible that an PEN General could “ave SS and rolice 


under him, and, on the other hand, that arm: troops could be placed 
under a General of the SS and Folice, 

Anti-Partisan warfare in operational arcas could never be ordered 
by Hirmlcr. I could merely request the OKH to order it » mostly through 
the intervention of Coneral quartermaster Wagner, until 1944, or through 
state Sceretary Ganzenmucller. The OKH then issved corresponding orders 
to the Army Groups concerned, for cxocution, 

The severity and cruclty with which the intrinsically malicious 


3 


was conducted by the Russians, had alrcady resulted in 
Draconian Laws being issued by Hitler for its conduct. These orders, 
which were passed on to the troops through the OIL! and OKH, were equali; 
applicable to army troops as woll as to those of the SS and Police. 
There was absolutely no difference in the manno- in which they carricd 
on this warfare, iray soldicrs wore quite cs cnbittorcd against the 
eneny as were those of the SS and Police, As a result of this embittered 
focling, orders were ruthlessly carricd out by both pertics, a thing 
which was also quite in kecping with Hitlcr's desires or intentions. As 
proof of this, the order of the OKW and OKH can be alleged which directo 
that all captured Partisans, for instance, such as Jews, agents and poli- 
tical Comnissers, should without delay be handed over by the troops to 
the SD for special treatment. This order also contained the provision 
that in anti-Portisan warfare no prisoners except the abovo-nancd be 
taken, That anti-Partisan warfare was carried on by army troops merci- 
lessly and to the knife I know as the result of discussions with ary 
troop leaders, for instance with General Herzog, Cormandor of the 38th 
Ary Corps, ond with his Chiof of Staff, Coloncl Paiborg, of the General 
Staff, both of whom support ny opinion, Today it is clear to m that 


anti-Partison warfare gradually becamo an excuse for the systomntic 
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annihilation of Jewry and Slavisn," 


s/ ERNST RODE 


I hereby certify the agreement of the above copy with the 


original now before me, 


Nucrnberg, 15 June 1946 
s/ Dr. VERKEL 


Attorncy-at—Law, 
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Gestapo Exhibit Jo. 33 
Copy of document USSR 52 
The Reichsfuehrer SS Oranienburg, 25 Nov 
The Inspector of the Concentration Camps 
Pol/az.: 14 f 14 /L/Ot..- 
Secret Diary - No. 217/41. 

Subject: Execution of Russian prisoners of wer 

Reference: none Secret 

Enclosures: none 
To the 
Camp Commanders of the Concentration Camps 
Dachau, Sachsenhausen, Buchenwald, Mauthausen, Rees uerg , Auschwitz, 
Gross-Rosen. 
Copy to: Camp doctors, concentration camp sub-commanders (E), Administrations. 
The Reichsfuehrer-SS and Chief of the German Policeehas in principle agreed 
to postpone the execution of those Russian prisoners of war (especially 
commissars), condemned to die in concentretion camps, who are physically 
suited for work in stone quarries. For this measure permission of the 
Chief of the Security Police must be obtained. It is hereby ordered: 
Upon arrival of execution transports at the camps,those Russians who are 
physically fit for labor in stone quarries are to be stlected by the 
concentration camp sub-commanders (E) and the camp doctor. A list of the 
nemes of the Russians selected is to be submitted here in duplicate. 
On this list the camp doctor must specify that there are no objections from 


to 
/ 
tho meiäenl point of viow Josi ne the mon conearned work as a Laborer. 
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Cory of document JSSR 52 page 2 


In accordance with a statement of approvel by the Chief of the Security 
Police and of the Security Service (SD), the trensfer of the Russians 


in question to a stono quarry will oe ordered from here. 


(signed) GLUECKS 
SS-Brigadefuchrer und Generalmajor 
der Waffen SS 


Auschwitz, 17 November 1941 


Copy certified by me 
(signature) illegible 
SS-Untersturmfuchrer and 


Criminal secretary 


I certify herewith that the above is a true copy. 
Nuernberg, 8 July 1946 
(signature) illegible 


Attorney-at-Law. 
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Gestapo Lxhibit 34 


Excorpt copy from Document 3040-PS (USA 207) 


Ixcerpt from: 


General Compilation of Decrees (AES) publishca by thc Roich Security 


$F VIII db Page 3 
Erovontive arrest ani internmert nrãere 
Preventive arrest of persons who falsely profess to bo officors of 
the Scerêt State Folice or Criminal Police or senerally to bo Yolice 
officors, 
Regulation from the Decree of the Chief of Security Folice and Security 
Service, dated 13 July 1941 
- IV C 2 Jo, 41201 - 
(1) It has proved neccssary to adopt a fundamental ro ulation 
with) reference to preccêurc acrinst persons who falsely icontify then 
solves as Secrct State Folico Officers, in order to abolish constont 
confusion resulting from the altogcther too formal interpretation of 
tho êcerces hitherto issucd. The following ordinance is therefore 
issued, cancelling the decroos 
Gestapo dated 18-12-1937 - II “o. 37250 -, 
O 
REPA dated 7-1-1938 - RKPA 27 /10, 1937 ~ 


10 
RKPA dated 26-5-1939 - RKPA, 15 / 6. 1939 - IB— : 


(2) Persons who falsely pass themselves off fr offic eas of the 
Secret State Police, Criminal Police or generally as Police officers 
are, if not immedi-tely arrested by Secret State Folico agencies, 
anc. subjeet to subsequent penal prosecution where a judicirl warrant 


of arrost has not immodiately been issued, to be droucht to the State 


Police (Head) Offices, that is 
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to the Commanders of thc Security Polico and Sccurity Sorvico 
and the documents forwarded, for tho purpose of proventivo nrrest. 

(3) Should a judichl warrant of arrest bo issued, a splic-tion 
is to bo made for a transfer and after eventual ernecllntion of the 
warrant of arrest or fulfilment of penalty, transfer to the corpctent 
Strto Police (Head) Officc, th t is, to the Comm-nder of tho Sceurity 
Polico nnà ‘tceurity Service, is to be effected, 

(4) For decision relative to the question of preventive arrest, 
it is immaterial whether the person involved has professed 
Scerct State Police, Criminel Police or just a Folice officer. It 
is oquolly immaterial whether he has produced nn identificntion or 
not, thet is to say, whcthor ho has, as tho case may be, usod either 

tered or inadequate identificetior or an insi-nin sirlar 
to n distinguishing police insignia, for the purpose of deception, 

(5) Beside the fact thet the person has usurped or attempted 
to usurp the qurlity of a Secret State Police, Criminal Police or 
gencral Folice officer, the fundamcntel critsrita is criminnl intention, 
purpose anc, in cach individual caso, suecess achieved, 

(=) The State Police (Zend) Offices and Commanders of the 
Sceurity Police and Security Scrvice must, in all eases, and without 
Golay, file a request for preventive arrest at Department IV C 2 of 
the Reich Security Headquarters with a statoment of the exet sub- 
stance of tho case,at the seme time furnishing n dotailod report on 
the incriminnted person's political and criminal record, to which an 
cxtract from the penal register is to be annexed if possible, and with 
particular specification as to whether tho offence was committed from 
crininel1.. Inclinsticon, 

(7) On the strength of the documents submitted, a decision will 
then be taken, in accordance with the orc.inance of the Roichfuchrer SS 
and Chief of the Police Servico concerning preventivo custody and 


intornment in a 
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concentration camp. An order to this effect must bc awaited in 
every case, 
(8) I make it tho especinl duty of all Sceurity Policc 
to observe this decree, which removes nll oxistine confusion with ro- 
forencc, tc the trentrent of false police of*iceors 
(thdlccree of 28-3-1939 ein otherwise unaltered). 
(9) In vicw of the fact that the behaviour of persons fal 
identifying thcmselvos as Scerct State Polico, Criminal 
General Police officers constitutes an irresponsible abuse of State 
prerogatives jooprriizin the authority of the State and particul-rly 
apt to diminish or undermine tho population's confidence in the Security 
nrencics of the State, the most severe action on the part of the State 
Folice rgrinc sh me actors is of ur-ont necessity in order to 


prevent such obusc and ite consequences and protect the community agains: 


Ts ` EE a ` — . 
(10) this decree is not intended for loerl “nd district Police 
authorities. 


H a, 


To: The Reisch Sccurity HenAquarters (Distributor C), the BIS, thc 
Commissionor of f of Security Police an` Security Servico 

for Zclgium and France in Paris nn his Agencies in Paris oni Brussels, 
he Chief of the operations Greup of the Sceurity Police and Security 
Service in Belgrade, the KAS, ironticr Inspectors, Stato Folice (Yond) 
Offices, Criminal Police (Head) Offices and Sccurity Sorvice (L) A. 

For information: 

To: The HSS and PF., the Security Inspector; the Concentration Camp 


Inspector, Group IB (new), IV cst, 


Not published = 
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I hereby certify ngroement of above eu with the cxicinal before me. 


Nucrnberg,15 June 1946 


signed; Dr. R. MR 


Attorneysat-Low 
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Gestano Exhibit 35 
Excerpt copy from Document 3040 PS (USA 207) 


Excerpt from: 
Collection of general decrees (AEBS), published by the Reich Security 
Main Office , part 2 


2 F VIII a page 2: 


Protective custody. 
6ircular of the Gestapo of 17 Dec 1936 


- II 1 D bo, 30357/36 - 2896/36 - 


Secrets 

(1) There is pressing cause for renewed reference to the most exact 
observance of all issued decrees and regulations dealing with protective 
custody. The chiefs of the State Police Administrations and the State 
Police Agencies are requested to provide porsonally that the officials 
of the Gestapo in charge of matters of Protective custody be periodically 
instructed in detail of the decrees concerning the same,and be asked to 
observe them most carefully. It was noticed particularly that the re- 
gulations dealing with the admissibility of the sentence of vrotoctive 
custody were not always sufficiently observed, 

(2) Protective custody may only be deeresã in cases of the actual 


endangering of the security of the Stato or of offending grossly against 


the duties deriving from the principles of national commnity. It may 


not be used for the purpose of exnlanation or of revenge for all kinds of 
offances, but only for the purvose of fighting the real enemies of the 
State and Natiou, all excessive application of p.ctective custody must 
lead to the discrediting of this most effective weapon of the Gestapo, 
and widely spread efforts towards the @bolition of protective custody 


will be sponsored. 
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his particularly applica to a too far reaching application of protective 
custody for the purpose of personal security., This kind of custody 


in the Nationel—Soetelist Fuohror state must only be applied in the nost 


urgont casos, 


30) There ts further reason to point out that the omission to sonà 
in the protective custody docurents, the negleet of fired dates for 
invostigation of arrest, insufficiont reasons for teking into protoctive 
custody, and the delay in sending in reports étce cause continuous and 


avoidable correspondence, which complicates the Zeil nontimos 


4e) Protective custody ts an ineleive noasuro, frezucntly causing 


a grave aftermath for the peeple concerned and thcir raltites, I thorofore 
roguost that all necessary care do teken that matters of protectivo 
custody be particulary carefully and promptly dealt with, also regarding 


their administration. 


de) This decree is not to be forwarded to Departnental and Local 
Police Authorities. 
To all Stapo authorities, all Stapo Agencies and all Agencies ostablished 
in this house (except Branch I) 


- not published ~ 


2 F VIII a Pago 3 
Protective custody 


Creular of the Reich Ministry of the Interior 
of 25 January 1938 — Regulation of matter of 


the Police 70/37 = 179 — 8, 
Secret 


COCCoqnGO conosco asas 


Paragraph 1 
Adniesibility. 
1.) Protective eustody can be ordered as a coercive measure of the 


Gestapo, in order to prevent all attempts against the nation and State, for 


Persons which through their conduct imperil the the existence and socurity 
of the nation and the State; 
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(2) Protective custody ney not be ordered 
instcad of imprisomaent. Punisheble cotivitios « to bo sentenced 


by tac Courts. 


Paregraph z. 


Conpetonce. 

(1) The order for protective custody is exclusively wit.in the 
framework of the coupetence of the Gestepo. 

(2) Requests for orders for protective custody are to be addressed 
to tne Gestepo Office via tae State police authorities or State police 
egenciose Bach request must be authenticated in deta 
of the arrested perso:: sro to be looked 
tion of tue temporsrily arrested son à be sunt immediatéel;y. 

(3) Protective custody mey only ordered after the interrogation 


of tne errested person regerê facts with which ne is cCnargeĉ e 


emperaeary arrest. 
(1) The Gestevo office, tho Stepo authorities end Stepo agencies 
empowered to order the temporery arrest of e person under tie 
Paregrapn l. 
cugo of apprehension, thet the person profits by his 


ato activity, 


in of suspected escance 


(2) The temporary arrest must be notified by protocol 


accused latest witnin 24 hours following his arrest. On 


pə inberrogeted as to the reasons for his 
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(3)4 tormorarily arrcsted person is to bo released at the latest after 
10 days arrest, unless tlie Gestapo Office has in the meantine ordered hin 
to be taken into protectiwe eustodye (Paragraph 5) 
Poragreph 4 


Right off issuing; goneral Instructions, 


The right of the Reichstytthalter, the rróvincial Govornments, tho 
Ad iinistrative Head (Oberpracsident) and cf the Rezicrunzspraesidont to 
issue senernl Instructions tc e Stapo cuthcritics cr Stapo offices is not 
affcetcd by the Parazraphs2 and Ip 

Parammearph § 
frders for Protegtive Custody, 

(1) The order for protective cus-cdy is cerricd out by written order of 

the Gostapo azon which ust be handed to the defendant on his arrest 


cr at the latest on the day followin: Ghe dispatch of the order for arrest 


copy of the ordcr, the geceipt cf which sust be certified by 


the Accused persons. 
(2) The order for protcetive custody must state in short the reas 
pretective custody. 
(3) The noxt of kin (wife, parents, children cr brothers cr sisters) 
cf the protcctive custody of the 
whereabouts, insofar there are no particu,jar cbjecttions 
1 the event of the orderinz of the peetective custody of an 
his hisher authority must be informed icmediately thereof by 
tho Gestapo-cffices, accompanied by a statement es to the reasons for his 
arrcste 
(5) If members of the NSADP or its branches are ordered to be taken 
into srotective custody,the Party offices concerned are to be notified 


of this fact by the agencies of the Gestapo, statZng at the same time the 


reasons for his arreste 
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Paragroph 6 
Dxceut ion. 
Pretective custoly is on principle to he enrricê out in the 
State ecnecntration e rps. 
Fnragroph 7 
Durnticne. 
(1) Frotcetive custoly is to be extended to a Auration necoriing 


to requirement of its purpose, 


(2) Release from protective custody con only be orderd by the 


Gestrpo. For this purpose it examines ^t roculcr periods within nt 


the hetest three months,on its owh authority whether the protective 
on 
custody shoul” be suspended, Release . mst bo offected nt the latest he 
Siga dove after the protcetive custody is suspended, 
Paragraph 8 
Foreigners. 
On principle cxpulsion mst “e carrie? out against forcirnors 
who aro taken inte protcetive custocgy, unless there are spccial reasons 
against it. 
Paragraph 9, 
Orcers of execution. 
Detailed orícrs of execution are issued by the chicf of the 
Security Police to the Gestapo, Stnpo-nuthoritics and officcse. 
For informations 
TottkeRcich Minister, Reich Statthalter, Provincial Governments, 
Prussian Chicf -nd Government, Presidents and to the Police Frc sidonts 


in Berlin, 


~ not published ~ 
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I horowith certify the agreement of the above copy with tho orizinal 
before mes 


Nucrnhcrg, 15 June 1946 


s/ Dr. MERKEL 


Attornoy—at-Law. 
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Gestapo Exhibit 36 


Excerpt copy from Document 3040 ~ PS (USA 207 ) 


Excerpt from 


Generel Collection of Decree (AES), published by RSHA, Part 2. 


2 F VIII e page 1 

c) Care of Prisoners in Protective Custody and their Relativos. 
Caring for the relatives of political prisoners and the prisoners them- 
selves after their release. 

Circular of 10.3.1940 of the Chief of the Security Police and the SD 

- IV Ho 6249/40 g - 
Ie Principles. 

(1) The Politicel Police in the National Socialist State have to 
ward off preventatively all danger and injuries to the racial community. 
Consequently, they must also avoid the danger which may arise in cases 
when they have to take a political scoundrel, for example, into protective 
custody, so that no new danger for the people as a whole may result from 
these necessary measures. They also have to see to it that the police 
monguros of the State aro applied only to the perpetrator himself, and 
not to his innocent relatives :s, and elsc endeavour to help the former 
prisoner find his way back into the racial community after his release. 

(2) This task of the Political Police — to keep an ego on the 
soundrel's relatives during his arrest and to care for him afterwards — 


is indeco an indispensable 
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part of the great preventive task of the Political Police. Just as 

they alone decide when and for how long protective Custody is to be 
applicà and their scle responsibility is not confimedd to reporting 

the measures taken to other authorities of State and Barty; so also 

are they responsible that from their measures no political detrimontal 
repercussions arise. They have recourse to the resources of tho State 
(social welfare) and to the support offered by the Barty and its organiz- 
ation while caring for relatives and for the prisoners themselves after 


their release, 


I horoby certify that the above cong agrees with the criginal now before 
DG, 
Nuernberg, 15 June 1946. 

s/ Dr.MERKEL 


attornoy-at-Law. 
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Gestapo Exhibit No. 37 
Excerpt copy from Document 1531-PS (USA 248) 
“e Copy 
Main Reich Security Office Berlin 26 October 1939 
Ofíice IV Top Secret! 
E. No, 409/30 G.Rs. 
a) To all State Folice (directing) offices, 


b) To the Gestapo Ofice (according to the restricted distribution "C"), 


For information 

a) To all Inspectors of the Security Folice and Security Service, 

bi To the General Inspector of the reinforced SS Death Head regiments 
(with 8 copies forftte camps). 

Ber Puttirg Protective Custody into Effect. 

By order of the Reich Fuchrer SE and Chief of the German Police all 

prisoners in protective citstody “ho are to be sent to concentration 

camps during the period of the wer will be transferred to a special 

penal battalion. Excopted are those prisoners in protoctive custody 

who are sent to a comp for preventative police reasons (particularly 

A - card index), or who are expressly excepted in their letter of 

transfer. 

S eneeseeert 

In order to make the intimidation more effective and thorough—going, 

the following is henceforth to be considered in every individual case: 

SeBven when the length of the transfer has already been determined 


by the Reich Fuehrer SS and Chicf of the German Police and / or the 


Chief of the Security Police and Security Service, it is in no case 


permittec to mention this length of time, 

Peeeeeegecorese 

Order No, DE 364/DIS 202 

Ze In individual cases the Reich Fuehrer SS and Chief of the German Polic: 
will also order flogging in addition to transfer to a concentration 


camp, 
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Excerpt copy from Document 1531 - PS (USA 248), page 2. 


By order: 
(signed MHELEER) 
Certified: 
(signed BLAECK) 
Employee at the chancery 
IL 
Chief of the Segurity Police 
of Bertin, 12 June 1942 
and/the Security Scrrice 


120 copies 


118 copy 


Secret Reich Matter! 
EST 

Aë a secrct Re ch matter 
d 


o all the commending officers of the Securit-- Folice and of the Se- 


curity Services 


To all the lenders of Groups IV A, IV B, IVC, IV Dand IVE of the 


cich Security Office; 
the cormandants of the Security Police and of the Security Servic 


the leaders cf the State Police main office. 


To the inspectors of the Security Police and of the Security Service. 
Res Severer Examination, 

Enclosure: An acknowledgment of receipt,For purposes wf simplification 
the decree of the Chief of the Security Police and of Whe Security 
Service of 1-7-1937 B, lio. PP (II) 301) 37 e, RS. (roue annulled in 
consideration of the final regulations) will be replacel by the 
following new regulation to be effective immediately: 


l, The severer examination may be applied only, 
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after it has becn ascertained, by virtue of the results of the initial 
inquiry, that the prisoner can give information on important matters 
hostile to the State and to the Reich, its communications or planning, 
but refuses to reveal his information, and there arc no ways of getting 
at the facts. 
2. On this basis the severer examination may only he applicd to 
Communists, Marxists, Bible scholars, saboteurs, terrorists, members of 
the resistance mevements, parachute agents, asocial clombénts, Polcs 
and Soviets refusing to work, or shirkers. 


In 212 other cascs my authorization must first berobtáincd, 


Ref. No. DE 364/DIS 202 Restricted 


Ze The everer examination mey not be applied in order to obtain con- 
fossions regarding punishable offences of the person himself. Such 
me ons may also not be applied to pasons who for the time being have been 
transferred by the court with a view to further inquirics. 

1 Exceptional cases my authorization must first be obtainede 
4 According to the circumstances involved the severe measures can, 
among others, consist in; 
elementary feeding ( wter end bread), 
hard resting place, 
dark ccll, 
deprivation of sleep, 
exhausting excercises, 


but also flogring (for over 20 strokes n doctor is to be called in). 


By order: 


signed MUELLER 
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Excerpt copy from Document 1531 - PS (USA) page 4 


EE i o a a e e e E e e e E o e e e e EE a o e e a E im 


Certified: 
(signed) HELLMUTH 


Reg. Secretary 


I hereby certify the above is a true copy, 


Nu rnberg 11 July 19466 


signed: Dr. R. MERKEL 


Attorney-rt-Law 
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Gestapo Exhibit 38 


Copy of Excerpts from Document 1063-PS, Page 169 


The Concentration Camp Inspector Berlin, 15 Oct 1936 
I F 1/ Daily Entry Book No. 745 


Subject: Intercourse in Concentration Cemps 
Reference: None 


Mumia smes --=—— 
To: The Commanders Jf Da., Li., Sab., Sah., Su. Concentration Camps. 


l. Only authorized persons ere permitted to circulate within the 
precincts of concentration camps. 
Besides the Chief of the German Police, the following are 
authorized to enter concentration camps: 
a) 2 Chiefs >of the three SS main Headcuarters. 
b) administrative Chief of the SS. 
c) The Chief of 2FSSS Personnel. 
a) » SS Gruopenfuchrers. 
When any of the above-mentioned SS officers appear at the 
Concentration Camp, the Camp sentry must stand at attention and 
salute. Persons accompanying them must be allowed to pass 
without check; in the case of ladies, they should be accompanied 
to the Officers' Lounge by an SS officer. The above-mentioned 
officers themselves are responsible for the reliability of 
persons accompanying then. 
All other SS mombers, of icial commissioners and civilians 
desiring +o enter premises in which prisoncrs are lodged or 
engaged in work, for the vurpoge of visiting, require my exprese 
written authorization. Such authorization cannot be issued by 
the Camp Comannder. This rule applies still more stringently 
to foreigners. 
Tradesmen and contractors who, for business purposes, Aust entet 


workshops, store-ro lms and 
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accommodation quarters where prisoners are sojourning are to be 
stopped by the sentries and reported to the Camp Comsander. The 
Canp Comander determines whether admittance is indispensable and 
provides an acco avenying guard. The above procedure also applics 
in cases where the persons are in the company of SS chiefs. With 
the exception of the SS chiefs mentioned in Paragraph 2, no body 
else is puthorized to procure for outsiders admittance to a 


concentration cape 


Per sons (Paragraphs 3-5) found within the precincts of concentration 


comps without authorization are to be arrested by SS guards with— 
ut reforcnce to their accompaniment and detained pending establishing 
of their identity. Suspocts and others who cannot justify their 


identity are to be handed over to the Secret State Police. 


The Concentration Caaps Inspector 
Signed: EICKE 


SS Gruppenfuchrer. 


qu... E 


I hereby certify that above Copy agrees with the original now 


bef sre Ge, 
Nuernberg, 16 July 1946 


el MERKEL 


Attorney-at—law 
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Gestapo uxhibit 39 


Copy from Decumcnt 1063-553, page 171 


a a 


— e Á 


Berlin Nuc 103 21.10.1316 -----. 


To all .itatc 


jjcets Inspection of Concentration Cany 


a cause to point out once ore cxpressiy 
insveetion of concentration camps is allowed 
only with the permission of the wichsfuchror 6S and 


of the German police. 


r Wë? 4 2. - - , o í $ A a? 
‘ostapo Merlin e II 1 D B.No. 30339/36 ——--=, 


above 


s/ Ww. HERKAL 


do de mn np nd Ax 
A Ke Ka, a be LE o 
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Gestapo Exhibit 40 
Excerpt Copy from Document USSR - 11. 
(1) 


Dv. IO. /KL, Fo. 005. 


SECRET! 
SERVICE RULES 
for 
CONCENTEATION CAMPS 
(Camp Regulations) 


Berlin 1941 


Printed in the Main Office for National Security 
(Reichssicherhcitshauptamt) 


(3) ff. 

3. Corporal Punishment: 

5 - 25 blows can be administered on the buttocks and the upper 
thighs. The camp commandant will decree the number of blows and 
enter them in the corresponding column of the punishment order. 

First of all,the prisoner is given a medical examination by the 
camp doctor. The camp doctor indicates with his signature in tho 
punishment order whethcr or not medical objections exist against the 
application of corporal punishment. Then the punishment order (3 copies) 
will be submitted for cxamination and approval to the Inspector of 
Concentration Camps. After the Inspector of Concentration Camps has 
aoproved the sentence, it will be executed under the supervision of 
the Camp Commandant and in the presence of the Protective Custody 
Camp Loader (Schut zhaftfuchror) and the camp doctor, who certify with 
their signatures in thc punishment crder that tr” sentonco bas been 


executed es prescribed. 
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The Camp Commandant decides whether further witnesses in limi- 
ted numbers — such as SS Unterfuehrers from the cuard detail 
€Wachblock) or the local headquarters staff — will be called in 


to establish publicity. 


H. HIMMLER 
I hereby certify that the above copy agreés with the original now 
before me. 
Nucrnverg, 12 July 1946 
s/ Dr. MERKEE 


Attornocy-at-Law 


H0810 — 0031 
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Gostrpo Exhibit 41 


Cony of Document R 129 (USA 217-RF 348) 


Tho Chiof of 
tho SS -iMein-Offico-Economies end Administration (Sor1) 
Borlin, 30 April 1942. 


Chief Dope rtront D 

all Cemp-Conmenders 

ell work-menegors 

all ruthoritios cceoromics 


Order 


Tho instructions end advice givon to the comm-commendors and work mnagors 


on tho occesion of tho discussions of 24th end 25th April 1912, ero horewith 


issuod rs en order to become eppliceblo 2s from the Ist May 1042. 


1.) Tho mensgoment of 2 concontration em end of #11 tho ccononic entorprises 
of tho SS within its sphoro of organization is in tho hands of 
cemp-commender. Ho 2lono is thorefore responsible thet tho ocon 


ontorprisos bo eg productivo as p 


Dn tho mensgemont of the oconomic entornrisos tho e'mp-commandor “veils 
msclf of the sorvicos of the vork-manager. The work-managor is to 

report to tho ermp-conmendor whothor he oxpocts any risks or dis-dventages 

of en orcenizetionel or cconomic naturo in carrying out en order of tho 

cºnp-commaddor. 


for 


and failures of en orgeniz’ tional end occonomic nºturo. 
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Cony of Document R-129 (USA 217 — RF 348) vage 2 


4.) The carm-commander alono is responsible fer the ompleymont of 
labor. This employmont must be, in the true moaning of tho wort, 
exhaustivo, in order te obtain the greatest measure of perform- 
anco e 
Work is allotted by the Chicf cf the Department D centrally and 
alonc, Tho cam-ccmmandors themselves may not accopt on their own 
initiative work offored by third parties and may not negotiate 


about it. 


Thero is no limit to working hours. Their duration êovends on the 
organizational structure of the cams and tho kind of work to be 


done. They aro fixed by the cam-commanders alone. 


Any circumstance which may result ig a shertoning of work hours 
(c.g.g. meals, rell—calls) have thorofore to be restricted to the 
barost possible minimum. Long walks to the place cf work and noon 


recesses only fer eating yurpe ses aro forbidden. 


Guard-duties have tc bo freed from their traditional rigidity and 
gradually be made more flexivlo with a view to the ceming tasks 

of noace e 

Sentrics on horseback, watchdcgs, moveblo watch towers and movetle 


obstacles are to be developed. 


The carrying out cf thie order demands considerably more of evory 
camp—commander than hitherto. Since no two cams are alike no 
uniform instructions shell be issned. The initiative is therefore 
Placed squarely on the shoulders cf tho cam>-commander. Ho must 
have sound professional knowledge of military and economic mattors 


and he must be a clever and wise leader of men, 


H0810 OI d 
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Copy of Document R - 129 (USA 217 = RF 348, page 3 
Wetter, $ 
whom he has to weld into one efficient, »roductive group. 


Signed: POHL 


5S-Obergruppenfuechrer and General of the Waffen-SS 


For correct signature: 


SS-Obersturmfuchrer and Adjutant 


I hereby certify that the above copy agreos with the original now 


` 


Attorney—2t—Law. 


i) O 
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Copy of Documcnt R-129 (US. 217 = RT 348, parc 4 


The Chicf of 30 April 1942 
the S3-ibin Officc Econonics and {d-inistreticon Berlin, 
Lichterfclde=jest 
Chevo/Ias 
2192/42 z. Unter den Eichen 124-13! 
Telephones: 
Local: 765261 
Ions Distanco: 765101 
fe Incorporation of the Inspectorate of the Conecns 


tration Camps in the SS-Inin-€ffico Economics and 


idninistration ` 


The Reichsfuchrer=SS 
Berlin, iv llg¢. 


Prinz &lbrcchtsstr, 8 


Reichsfuchrer § 
Today I report on the present situation of the eoncentration camps and the 


moasurcs I have taken in order to carry out your order of 3 March 1942, 


— 


Le 
at the cutbreak cf war the follórinz concentration camps were in 
existonce 3 


a) Dachau 1939 4,000 prisoners, today 8,000 


b) Sachsenhausen 6,500 " n 10,000 


c) Buchenwald 54300 9,000 
à) Mauthausen JO 5,500 
e) Flossenburz 600 4,700 


f) Ravensbrueck 2,50 7,500 
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Copy of Docunont R 129 (USA 217 — RF 348, Pago 5 


Tere — meo e ~ ~ PAM a 


26) In tho cars 1910 to 1942 nine further Camps wore crocted, vigs 


Auschwitz 
Noucnganno 
Gus cn 
Natzwetler 
Gross—Roson 
Lublin 
Niderhagon 
Stutthof 


Arboitsdorf 


Those 15 camps confornod to tho organization of tho old concontrstion 
canps in rogard to dutios, work, comestion of the conmanding staffs, 
and discipline of Camps for protective custodye Bosido those 15 Camps 


the following special dutios have been assignods 


a) to 5S-Spocial Camp Hinzorts Commanding staff and guards aro 
undor my orders. The canp for protective custody is attachod to 
the Reich-iMain Cffice-Sccurity, No workeshops, no opportunity to 
work. 

b) Camp for the protcction of youth — Moringont No workshops, 

c) Camp for tho protection 6f youth = Uckormark: Undor construction, 


d) Carp for the Protection of youth Litzmannstadt: Plans undor way. 


4) In tho last few wocks the Reich-Main-Offico-Focurity and tho Cormand- 
Authority of the Wes: ASS have applisd fer SS~Sounenders for the 


Oamps planned by these authorities in Riga, Kiew, and Bobruiske 
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Copy of Document R 129 (USA 217 - RF 348) Pare 6 


SLL CEPA SS EAD o F9 e aa a at ST e e CD ao GH ga E E GE E e Sues E a E os oe vm CD Up es pn vg SS meme SO SS E E e o mm ES E w ee Oe Oe oe oe vm pm vm mm wm 


I deci it proper that such plans be subiiitted to the SS-Main-Office= 
Economics -nå Jdministration, so that they nay be planned and carr icd 
out unifornly by one authority for SS and Police, The present situation 
ean readily result in unncecssrry duplication and confusion. 

He 
The vor has brought about a marked chanze in the structure of the 
concentration ẹamps and has fundamentally chanzoà their duties with rezard 
to the employment of prigners, 
The custody of prisoners for the sole reasons of Security, cducation, or 
prevention is no longer the main consideratione The center of zravity has 
now shifted to matters pertaininz to ocononicse The mobilization of all 
prisoner labor, now working for the war (increased armaments) and later 
for the peace, is cominz e 
Such knowledge will lead to necessary measures which will gradually 
trensform concentration ennps with their former one-sided political bias intc 
an organization better adapted for economic tasks. 


For this reason I have called together all the leaders oj the former 


Inspectorate of Concentration eanp 3g nd all managers 


and 
and supervisors of work on 23 and 2h April 1942, /have personally explained 


to them this new development. I have compiled in the attached order the 
main points: which have to be put into effect with the utmost ursency if the 


work of armament production is not to be delayede 
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Copy of Docuncnt R 129 (USA 217 = nF 348) paze 7 


lhe) The transfer of the Inspectorate of the Concentration Cazyps to the Maine 
Office Economics and Administration has been caricà out witi the 
full agreement of all main-Offices oncerned. The eollaboration of 
all authoritics zoes on without any frieticns doing away with dupliças 
tion in the concentration camps is hailed everywhere as the sheddinz 


of tho fettcrs hindering prozresse 


Heil Hitlert 
Signed; POHL 


SS-@berzruppenfuchrer and General of the 


1 enclosures ` 


I hereby certify that the above copy arces with the original novw 
~~ EI > 


before me, 


Nuernberg, 8 July 1946 ad 


httorney=at=law 


It (Ru 
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Gestapo Exhibit 42 


Copy of Document 2199-PS (USA 461) 


Cranionbur, 4 Avril 1942 


SS-Chicf KeonomiewAdministrative Office 
District Group D 


- Concontration Camps - 


D Il/Azetl£a 3 / Ote/Um 


SUBJECT: Whippings (Pruegelstrafen) 


To the 


Camp Commanders of the 


Concentration Camps 


Dachau, Sachsenhausen, Buchenwald, Mauthausen, Flossenburg, Neuenganne, 
Auschwitz, Gross Rosen, Natzwoiler, Nicderhagen, Stutthof, Arboitsdorf 
Fallersleben, Ravensbrueck, and Commander of Prisoner of War Camp Lubline 


+ nes SS ES LT TS TT EE ERR E o E EE EE EE ENEE E ENEE SS EE re SE e E vg 


The Reich Fuchrer+5S and Chief of the German Police has deerecd that 
when the word "(verschaerft)" "moro sovere! is added in his orders for 
whip ings the execution of the sentence must bo undergone with unclothed 
buttocks (This includes male as woll as female prisoners in protcective 


or preventive custody). 


In all other cases punishment will be carried out as previously 
ordored by the Reichsfuchrer-Ss, 


The Chief of the Contral Offieo 
sig: Licbehaenschel 
$5/Obexs ttrchennfuchror, 


Certificd True Copys 


signature 
SS~-Oberscharfuchrer 


and Stabscharfuchrer 
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Gestapo Exhibit 42 


Copy of Document 2199=PS (US. 


Cranienbur, 4 Avril 1942 
SS~Chic# Economic-administrativo Office 


$ Distriet Group D 
- Concentration Camps ~ 


D Il/åzetl4 a 3 / Ote/Um 


SUBJECT: Whippings (Pruegelstrafen) 


To tho 


Camp Commanders of the 


Concentration Camps 


Dachau, Sachsenhauson, Buchenwald, Mauthausen, Flossenburg, Neuengamme, 
Auschwitz, Gross Rosen, Natzweiler, Nicderhagen, Stutthof, Arboitsdorf 
Fallersleben, Ravensbrueck, and Commander of Prisoner of War Camp Lubline 


—— mas e en ces qu tu meme qu a EE EE 


The Reich Fuchrer-5S and Chief of the German Police has deerecd that 
when the word "(vorschaerft)" "more sovero!! is added in his orders for 
whip sings tho execution of the sentence must be undergone with unclothed 
buttocks (This includes male as woll as female prisoners in protective 


or preventive custody). 


In all other cases punishmont will be carried out as previously 
ordorod by the Reichsfuchror-Ss, 


The Chief of the Central Offieo 
sigt Licbehacnschel 
SS/Obetsturcbennfuchror, 


Certified True Copys 
signature 


55~-Oberscharfuchrer 
and Stabscharfuchrer 
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GESTAPO Exhibit 42 a 
2199 PS (USA 461) 


Copy of Copy. 
Oranienburg, 12 Sept, 42 


5S~Ohiof Econonic-Administrative Office 
District Group D = Concentretion Cangs — 


D UL Aze} 14 £ 5/L/Ote- 
Scerct Diary No, 645/42 


: Return of urns of im ates deceased in coneentretion carps e 


REVERENCE} Chief of Security Folice (Sipo) and the SD ~ IYDla- 
838/12 = of 7 Septenber 1942, 


ENCLOSURES: None 


To the 


Camp Commanders of the 
Concentration Camps 


Dachau, Sachsenhausen, Buchenwald, Mauthausen, Flossonbureg, Neuenganmoe, 
Auschwitz, Gross Roson, Natzweiler, Nicderhagen, Stutthof, arboltsdorf 
Fallersleben, Ravensbrueck, and Prisoners of War Semp Lublin, 


ee ee ee LLL LLL LL LIE CLG ALLOY E a a a ES E Sp Se os Eegenen 


According to a communication of the Chief of the Security Police 
and the SD and conforming to a report of the Chief of Security Police and 
SD in Prague, urns of deceased Czechs ond Jews have been sent for burial 


to their native cemeteries within she Frotectorates 


Because of various occurrences (demonstrations, attachment of 
anti-German posters to urns of docenscd inmates in cemetery halls in their 
home-communities, pilgrimages to the graves of deceased inmates, otce) 
within the Protectorate, the delivcry of urns with the ash remains of 
deceased nationals of the Protectorate and of Jews is henceforth 
prohibited, Tho urns are to be preserved within the concentration 


campse 
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In case of doubt about the preservation of the urns, ural instmuctions 


are to be abtained from this agency, 


The Chief of the Cemtral Office 


s/ Liebehenschel 


5S-Sturmbannfuchrer. 
Certified True Copy: Natzweiler, 16 Septenber 1942 
signature 


8S-Oberscharfuchror and Stabescharfuckrsr, Fis- 


I herewith certify that the above is a true copy, 


Nuernberg, 8 July 1°46, 
(4llege signature) 


Attorncy~at—Layw,. 
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Cestapo~Exhibit 43 
2187 — PS 
Copy. 
Main SS Economic Admnistration Office 
Office Group Chief D : 
Oranienburg, 14 July 1943. 


- concentration carps -= 


D I/iz : 14 o 3/0t/s,~ 


Beating of female prisoners, 


Reichsfuchrer-SS B.Nz. I/1891/h1 Ads.Sk/Fo.- 
of 7 July 1943. 


Enclosures; none 


To the camp comndants of corcentrotion corps 


Au., Rave, Herze, Lub. and Stutthof, 


o TL A EE EE vg se Sine See ey Se 


The Reichsfuchrer-SS and Chief of the German Police has ordered 
that the exceution of sentence on Russian wonen hos to be done by Polish 
women and on iolish and Ukrainian wonen by Russian women, 

aS 2 reward the prisoners inflicting the punishment noy be given 
a few cigarcttes, 

Under no circumstances way Goran prisoners be enployed to inflict 
punishment, Al the ) rs due for punishment thensclves are not 
to be employed for this purpose. 


per sig. lLicbehenschel 


SS - Obersturmbançfuchrer 


I hereby certify that this is a truc Copy. 
Nucrnberg, 13 July 1946. 


s/ Dr. 1 ERKEL 


ittorney=jat—Lai, 


o 
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Gestapo Exhibit 44 


Document - Copy: 1151-P5S 


Excerpt from sheets 4 and 5. 


The Reichsfuehrer-SS 


The Inspector of the Concentration Oranienburg, 10 December 1941 
camp 


Secret Day book No. 269/41 


Date stamp. 


Subject: Commission of doctors. 

Reference:Our letter of 12 November 1941, 14 f 13/0t 

Appendix: -l- 

Secret Reich matter 1 
Copy 

To the 
Camp Commandants of the 
Concentration Camps 
Dachau, Sachsenhausen, Buchenwald, Mauthausen, Auschwitz, Flossenburg, 


Gross-Rosen, Neuengamie, Niederhagen. 


nenne 

At the conclusion of the inspection a report must be submitted to the 
Inspector of the Concentration Caups,and at the same time the number of 
prisoners who have been sent for special treetment "14 f 13" is to be 
notified. The exact time of the arrival of the Commission of Doctors 


will be notified in due time. 


s/ signature 


SS-Oberst urmfuenrer 
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I hereby certify the agreement of the above copy with 


the originel now before me, 


Nuernberg, 15 June 1946. 
s/ Dr. MERKEL 


Attorney-at—Law. 
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Gestapo Exhibit 45 


Copy of document 1933-PS (USA 459) 


SES OS SS SS OS OS Cy SS Gs O ee ae ee ve ee mm ve a Se et E EE E DEER EE a ee ee 


Main Bureau for SS Economic Administration Oranienburg, 27 April 1943, 
Bureau Group Chief D 
- Concentration Camp - 
DI/1/Agi 14 f 13/L/8 
Secret ordor of the day — No. 612/43 
Subjects Operation 14 f 13 in the concentration @anps. 


Reference? Local directive DI/1/Az: 14f 13/07/s - 
Secret order of the day No.84/45 of 15.1.43 


enclosures} 


Top Secret 
eee Copy 


To the 

Camp Commanders of the Concentration Camps 

Da., Sah., Bn., Man., Flo., Neu., Au., Gr.-Ro., Natz., Stu., 
Rav., Ri., Herze, Lubl., and Bergen=Belsen. 


Copy to: Chief of Bureau D II, III, same building. 


The Reich Fuchrer-SS and Chief of German Police has decided, after 
consultation, that in the future only mentally ill (Geisteskranke) 
prisoners nay be mustered out for Operation 14 F 13 by the medical 
commissions appointed for this puUrpo see 


411 other prisoners incapable of working (tubercular cases, bed- 


ridden cripples, etc,) are to be basically excepted from this action. 


Bod-ridden prisoners are to be drafted for suit-ble work which tho 
can perform in bed, 
The order of the Reich Fuehrer-SS is to be obeyed strictly in 


the future, 
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Requests for fuel for this purpose, therefore, are imaterial, 


(signature) 


SS-Brigadefuehrer and 
Major General of the Waffen-sS 


I hereby certify that the above copy agrees with the original before 


Mee 


Nuernberg, 15 June 1946, 


ef Dr. MERKEL 


Attorney-at—Law 
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Gestapo-Exhibit 46 
(*) 
QUESTIONNAIRE TO AUGUST GINGRUBER, dated 27 March 1946 
ir e e ap mia aa a 


Question 1: Is it truc thet in 1938 or 1939 the Concentration Camp in 
heuthausen was established by POHL, and not by KALTENBRUNNER, 
upon HILLR's order? 

Answer; 4s far as I recollect, the Concentration Corp of lisuthousen 
was established upon order of Obergruppenfuchrer “LICK, who 
was then commander of all concentration camps in Gernany. 
Only later, so far as I know, POHL took over this dircction 
of 211 concentration camps, At any rate it wos not KALTEN. 
BRUNNER who ordered this concentration comp to be established. 
He also had no influence as to that. 

Question 2: Is it truc, that this camp was cxclusively under the control 
of the 3S Bureau for ilonagenent of Affairs and Chief Adrini- 
strative Burcau Berlin and that this office alonc was 
sible for billeting, messing and treatment of innates 
within the camp. Is that true of all concent ration cay 

E: gencral? 

Answer; 4S much as I know about concentration camps, the entire admini- 
stration rested with the $5 Econortic and Administration lain 
Office Berlin, at that tine under LICKE and leter under Ober- 
gruppenfuchrer POHL. Brigedefuchrer GLUECKS was inspector of 
ell concentration camps. The managenent of concentration canps 
and everything behind the barbed wire was exclusively under 
the authority of this office, However, I know this only of 
liuthausen and do not know whether it is truc of ell other 
camps. Retions were fixed by this SS Economic and Administra- 
tion Main Office in agreerent with the Reich Food itinister, 
because paynents for the prisoners were made from there and 
messing itself was lso a centralized affair since the os 
had a central 


O e e EE 


(*) German translation spells "EIGRUBER! 


HUT 
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questionnaire to August EINGRUBUR, page 2 


purchasing orgenization for all concentration canps, as well as for 


Clothing which, so far I know, wes the sane in all concentration camps’ 


striped 

oe... Sex 

Question 7: Do you 
Jewish 

Answer $ 


as fac 


Vienna, 


in the 


know his (Kaltenbrunner's) attitude regarding the 
quecticn and the church question? 

ac I. know he as Higher SS and Police Lender in 
where he was also Police Leader of Upper Danube, 


Jewish question never gave a directive more radical 


than couiing from Berlin. In ay Gau, for instance, no Jew 


was killed by the State Police which was under KALTENBRUNNER, 


A 


nor/Jew killed at all, 


“eco... se. 


I swear by God the All Mighty that I have stated the absolute truth, 


that I have kept nothing silont and that I have added nothing, 


signed; EINGRUBER, August 


Certified true copy: 


(Dr. KAUFFMANN) 


*I certify that the above is, word for word, a true copy of the excerpt. 


Nuernberg, 8 July 1946 


s/ Dr. MERKEL 


attorney-at-Law 


* Not in English original 
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Gestapo Exhibit Noe 47 


E 


Questionaire to Friedrich Karl von ERERSTEIN dated 26 March 19146 


SES ct q q quo E co e a a a e a E q ve pt vw e vm wm pt ug e q a mg vm -| o O me mm wm mm pm wm 


Question 1s 


Answer ls 


Question 23 


Answer 2: 


Question 3s 


Question 123 


Is it correct that the ccrcentration camps were managed exclusively 
by the SS Economigs and Main Office (SS Wirtschafts- und Hauptamt ) 
in other words through the line of command of HIMMLER, POHL, 


ag 
GLUECKS, camp commander, ond that the defendant KALTENBRUNNER 


TT 
as chief of the Reichagic!rheitshauptamt had no influence upon 
them? 

Yese KALTENBRUNNER was in a position to send people as inmates 
to concentration camps, but was in no position to give orders 
concerning the administration of these camps. 
Is it correct that all orders concerning questions of concentration 
camps could not be isgued by anyone but the above named persons 
within the juris@iction of the above mentioned agencies? 
Yese Orders could only be given by HIMMLER, POHL, GLUECKS and 
the camp commander. 
Is it correct that ail questions concerning concentration camps 
were treated with the utmost secrecy; and that the reason for 
this lies in the fact that the inhumane methods used in the 
concentration camps became known only to the small circle of 
people named above, even to the exclusion of all others, including 
the highest offieials of the Reich? 

Me ts sis oe 
That everything concerning concentration camps was treated with 
the utmost secrecy is true, but I do not know whether or not the 
highest officials of the Reich knew about the treatment of the 


inmatese 


Cererecccevcccvese rene 
Is it true that the SD as such had no authority within the cons 
centration eamps and that only a few Gestapo officials visited 
concentration camps for the purpose of interrogations? 


One E qu el ee Ss ey wt 


“original English text shows only Friedrich von EBERSTE IN. ** "the defendant 
not shown in English original, ww "Rcichssicherheit shauptamt" not spelled out in 
English original. **#** "That" not in English original, 
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Questionaire to Iricdrich Karl ge EBERSTEIN, paz 


re o o e o mm me O O o O o o pp o a a cs vm 


answer 123 Ycs, it is trucs 


Question 133 Is it true that the entire executive power over the Police 


(Gestapo, Criminal Police, arrests, shootings, étee) vas in the 


hands of HIMMLER ? 


answer 133 Yes, it is truco 


CALC sq tono onça 


The above testimony was given of my om free will and accord, with no duress 
nor promise of reward, and the above testimony was read to me in the German 
language and I reaffirm that I have stated the truth, the whole truth, and 
nothing but the truth, so help me Gode 
Friedrich Karl von EBERSTEIN 
Internee No, 6486 


Carp 78 
Zuffenhausen, Germany e 


Certified true copy: 


(Dre KAUFFMANN) 


* This is to certify that the above is word for word a true copy of excerpte 


signed 3 Dr, MERKEL 
tttorney-at=law 


ee ee e aa 


* This is not on English original. 
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Gestapo Exhibit 48 


Copy of Excerpt from Document USA 224, 


pa ee EENEG 
Testimony of Fritz SAUCKEL, taken at Nuremberg, 
Germany, on 5 October 1945, 10.30 — 12.00, by 
Major John J. Monigen, Jr., CAC, OUSCC. also 
Present: Siegfricd Ramler, Interpreter, and S/ Set 
Willian a, Weige_, Court Reporter. 
MAJOR MONIGAN TO THE INTERPRETER: 

Q Do you solemnly swear thet you will well end accurately translate 
from English into German and from German into Bnglish the testimony taken 
here today, so help you God? 

A Lëps 
MAJOR MONIGAN TO THE WITNESS THROUGH THE INTERPRETER; 

q You are reminded that you are still under oath. 

I would like to talk initially this morning about the relation 
regerding the transport of workers, foreign workers, the relation 
between the DaF and your organization regarding the transport of 
foreign workers into the Reich. In 1943 there was en agreement 
between you and Dr, LEY regarding this matter? 

Yes, 

Now, that was the effect of that egreement on the conditions as they 
existed before? 

The purpose of this agreement was that the DAF should give care to 
the workers in the railways during their transport. 

Before the tine of this egr>2mont, whose mission was it to give the 
care to the workers in the transports? 

Before that, it was the task of the Personnel of the militery 
administration from the respective countries the workers came from. 


They were even people tnat were subordinate to me, but they also be- 
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Copy of Excerpt from Document USA 224, pego 2 
EE NE o ON S DEE De en cee 
longed to the militery administretion of the respective countries. 
There was, however, no formal clarification of the tasks 
regerding the transport of these workers until the agreement 
of 1943 with Dr. LEY? 
After 1943 it was the task of the Reichsbahn to carry through 
the transports as well as possible. This then was a very diffieu 
cult time, and these matters hed not been ordered. Naturally, 
people from the labor administretion from the respective 
countries were obliged to accompany the trensport and see 
thet the necessary care was being given, I remember giving 
the order that stoves should be installed in railway compart- 
ments, where they did not exist. I remember all thet being 
ordered from my Department VI and similar things like that. 
Before the LEY egreement, did the personnel who accompanied 
the transports come from your sections in the occupied countries, 
or from where did they come? 
As far as my recollection goes, the people had been sent 
eitasr from the labor offices or fron soldiers of the 
military authority of occupied territories. 
When the transports arrived in the transient labor camps, 
whose task then was it to furnish the guards for them? 
I really cannot say anytaing about this, because I never 
concerned myself with that. I tnink, however, that the 
guards were a matter for the police. It might be possible, 
however, that people from the labor offices have also been 
assigned to do guard duties. I have never concerned myself 
with that, It is quite sure that outside the camps there 
were police guards. Whet the position was, batió I don't 


know, I am sure there was no police inside the campe 
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Copy of excerpt from Docuzient USA 22h, Paze 3 


OL OS e mm e mm mn mm wm mn mm ge TT mm TR SR rn is A ee mp ee mp mm me E mm vm mg "E mm eS em mm rem zz rm mp mn e E mm CR E E e o -= 


It was, however, the task of your department to provide for the safe care 
of the workers when they arrived at the ¢ransicnt labor caps, was it 
not? 

Yes, naturallye Some camys which were inspected were marvellously 
furnishod and some were only rrinitivcly furnished, where I had to 

carry throush improvenentse For instance, the exomplery furnished camps 
at Protsda:n and Rebruecke, I recollect then because at the time when 

no more workers cane from the West, we took this cap over for our coun 


adninistraetions. I have given the order that all those carps have ti 


furnished and equipped in the sane way as the canps cf the Gernen 


Services I have instituted a zeneral welfare post for thut, of wh 
Gencralarbeitsfuehrer GRETSCH NN was in charze, 
was a delegate in Italye For this purpose he had heen 

in his small staff. 
Now, as to the agrecmont of 1943 with Dr. LEY, did the personnel fron 
he ocepied countries still accompany the transports, or did his 
personnel then take over the task? 
This might have been done in various forms. Qne has to remember that 
labor was very scarce, end a lot cf the personnel was drafted by the 
Wehrmacht, but the merely technical details of thc transmission of the 

\ 


o 


Russions into the transicnt camps and the transmission of the workers 
KA 
from the transient camps into the industrial establishments were 
+ 
only tasks of the labor adninistretion.s 
when you say "labor administration", what do you mean? 
The labor allocation administ ation, with that I mean my om adninistra- 
tione The task of accompanyinz the people was to care for the physieal 
welfare of the personSe 


SS EE a O O o o a cr Fr e ce SE a E ee E mm ee SE TT SE ce SO ee vn op wm wm mm 


“ar "and the transmission of the workers from the transient camps into the" 
emitted in German trmslatione 
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Copy of Excerpt from Document USA 224, page 4 


Q 


Q 


gege 


BR 


Head you had any discussions concerning this problon with 
HEYDRICH? 
I havo not scen HEYDRICH in Prague at all, I have only seen 
HEYDRICH a single tine, and that was after the teking over of ny 
office, when he asked ne to sce hin at the Prinz Albrechtstr..ssẹ 
in Berlin, where he told ne his worries rogerding security ions 
res for forcign workers in Germany. But I have never discussed 
anything with HEYDRICH regarding Boherian or Czechoslovakian 
workers, «ll discussions have only been held with FRANK 
Was the procedure the sane regarding discussions and allocation: 
of quotas for the territory of the East, with ROSENBERG? 
As far as it concerns the Eastern territory, that was ordered 
through Noichsninister ROSENBERG; yes. ly representative was 
stactsrat PEUKERT. Staatsrat PEUIRT had o very close connectic 
with ROSENBERG in his Department of Labor, and at the same tinc 
he was working for the Roichskosrissar in the Ukraine, snd he 
was also working in the Labor Staff East for General STAPF. 
This was an econonic institution of the Four Year Plan, for H 
operational functions in the East which have been subordinate 
to the jirmy chiefs, In those three instances Staatsrat PEUKERT 
wos ny representative, as leader for the Departient of Labor, 

e 
Was it necessary in order to accomplis the completion of the 
quotes given to heve liaison with the OKW? 
I remember that the Fuchrer had given directives to Marshal 
KEITEL, telling him that ny task was a very important one, an 
I, too, have often conferred with KEITEL after exch discussior 


with the Fuohrer, whan J asked him far hjs eupporte 


NCC OON 


0810-0055 
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Copy of Excerpt frou Document USA 224, Pege 5 


LLL E E 


It was nis tesk to supervise the proper performence of the 
military commanders in ‘the occupied countries in carrying 
out their assigned mission, wes it not? 

Yese The Fuehrer hed told me that ne would inform the Chief 


of the OXW, and the Chief of the Reich Chancellery, as to these 


matters. Tho same applies to the Foreign Ministor. 


Covo eessen ts sëpesgee eos» 


I certify thet this is an exact copy. 


Wuernbverg, 10 July 1946. 


(s) Dr. MERKEL 


attorney-at-Lew, 
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Gestapo Exhibit 49 
Copy of Excerpt from: Special publication of the Reich Labor Shect, 
(Réichsarbeitsblatt), conditions of employment 
of Eastern workers as well as Soviet Russian 
prisoners of war, by Hans KUZPPIRS, Oberr. Rat 


and Dr. Rudolf BANNIER, Rec. Rat Berlin 1943, 


workers from the E&ste. 
Decree of the Roichsfuehrer SS and Chief of the German Police of 


20 Februery 1942 (Excerpt) 


l. Recruitment and Uxarhation,. 
A e Recruitment 
The recruitment of tho workers from the old Soviet Russian territory 


is effected by the Recruitment Commissions of the Reich Labor Ministry,, 


IX.Mcasures of the Sccurity Police. 


The police offices, having received special instructions, are 


charged. with averting the dangers to which the security of the Reich, 


the production of the German War Economy and the German people are 
exposed from the employment of workers from the old Soviet Russian 
territory. Further instructions will be given likewise to thc State 
Police Head Offices for upkecp of discipline An the billets and in 
the work placos, Cases of prohibited sexual intercourse as they will 
occur, particularly with workers detailcd singy for agricultural work, 
are, as is the case with Polish civilinn workers to be punished by 
State Police measures and pregnant women workers are to be trans- 
fcrred to the East as fer as possible, 

cce... 


I hereby certify the agreement of the above copy with the original be- 
fore mes 


Nuernberg, 13 Junly 1946 s/ Dr. R, MERKEL 
Attorney-at-Law 
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Copy of Excerpt from Document USSR 384 
Page 1 


Re: General Commissioner for Labor Commitment 405/42 


frdinance No. 4 


by the General Commissioner for Labor Commitment concerning the recruiting, 
care and control accommodation, feeding and treatment of foreign workers 
of both sexeSe. 


dated 7 May 1942 


oteto @eeerveseev ee een 


The recruiting of foreign labor in territories occupied by Germany 
and in allicd, friendly or neutral States is carried out exclusively by my 
comissioners or by German military or civil Offices authorized to carry out 
the tasks of labor commitment e 

Recruitment of foreizn labor is not permitted to other offices, 
orsanizations or persons, Exccptions are subject to my cxpress authorization. 


It is moreover for me to specify whether and in what manner and to what extent 


azencies (orzanizations, firms, administrations) are to participate in the 


recruitment of foreign labore While enzazed in recruitment, participators 
in the recruitnent cre subordinated to my commissioners or to the authoritati 
military or civil Labor Offices, 
My commissioners in allied, friendly or neutral countries are the 
hitherto existinz Offices abroad of Main Section V of the Reich Ministry 
of Labor e Effective immodintcly, those will bear ths service titles 
"The Trustee for the Four-Year Plan of 
the General Plenipotentiary for Labor 
Commitment Office for wennen (Cote Italy 
otce)" 


CDC Coroa a, vas 
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Excerpt Copy of Document USSR 384, Page 2 


II Execution of the recruitment. 


lea) For the execution of the recruitment in allied, friendly or neutral 
countries, my comnissioners ere exclusively responsible. 


Segeegeeeeeegeggeree 
4 u 


Paze 4 


b) For the recruitment of labor in the territories occupied by Germany, 


the Labor Cormitment Offices of the German military or civil administration 
established in such territories are exclusively responsiblee I reserve for 
myself the right to sond special commissioners to these Offices from time 
to time. 

Corer eres coeso sa ços 


Paze 9 


b) Assembly and Conduct of the Convoyse 
The assembly and conduct of the eonvoys to the place of employment is 
the duty of my commissioners, and in occupied territories that of the Iabor 
Commitment Offices of the military and civil administratione In countries 
where foreign commissioners are in sharzl of the convoys as far as the frontic 
the German recruiting office must join 4n the supervision and management of 
CONVOYS» 


Sëegegeeegréeneeëeegegee 


Sizneds SAUCKEL 


I certify the literal copye 


Nuernberz, 9 July 1946. 
sizned MERKEL 


Attorney-at-lawe 
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Gostavo Exhibi 


Ze 


Copy of Docunont 1903 — PS (USA 206) 

Excorvt from: 

"Manual for the agoncios of the Gencral Flonipotontiary for Labor Commit- 
mont and tho Roich agoncios in the Groater Gorman Reich end oceupicd 
territorics intorostod therein." 

Volume I, Full powers — Regulations, - Decrees - Organization of the 


General 2lenipotontiary for Labor Commitment. 


neral ?leninctentiary for Labor Commitment of 
30 Sentember 1942. 
I herewith charge the Gonoral Flonipctentiary for Labor Commitment, Reichs- 
statthalter ond Gauloitor FRITZ SAUCKEL with the enactment of my decree 
dealing with a General Ploninotentiary for Labor Commitment of 21 March 
1942 (Roich law gazotte I, “age 179) to take all measures at his own 
diseretion within the Greater German Reich includin: the Protectorato as 
well as within the General Government and in all occupied territories, in 
order to guarantee under all circumstances the regular Labor Conmitmont 
for the German War Economy. For this purpose he can appoint commissioners 
at the acencios of the Civil and Military administration, Thera nro Airect- 
ly subordinate to the General Plenipotentiary for Labor Commitment. For 
the purpose of the carrying out of their duties they can give orders in 
matters of the Labor Commitment and wage policy to the competent military 
anc civil agencies. 
More dotailed rogulations will be issued by the General Plenipoten- 

tiary for Labor Commitment. 
Buehrer Headquarters, on the 30 September 1942. 

The Fuehrer 

Adolf HITLER 

The “eich Minister and Chief of the Reich Chancellery 
Dr. LAMMERS. 


The Supreme Commander of the Wehrmacht 
KEITEL. 


NI 


060 
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I herewith certify the agreement of the above copy with the original 


before me, 
Nuernberg, 12 July 1946 
Dr. Hudolf MERKEL 


signature. 
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(Pace 135 of original) 
Gestapo Exhibit ‘0.52 


Ezcerpt from Document USSR — 364 


Army High Command 
Army General Staff / Gen ral Headquarters 


Headquarters of the Army 
High Command, 10 May 1942 


Department K. Administration (Verw.) Economics ( Wi). 
No. II / 3210 / 42 secret. 
Secret! 
Re: Recruitment of Russian workers for tho Reich 
Reference: Army High Comrand / General Headquarters, Economy (Wi) /II/ 
28 77/42 of 25-4-1942, 
Army High Cormand/ General Headquarters, Department K, 
Administration 11/3158/42 of 6-5-1942. 
ceccocorcerse canas ço 
Recruitment in the country, as well as in the municipal districts 
having no labor commitment offices, is the task of the fiold and garriso: 
hesdquartorse The transporting of the recruited workers is to be handled 
by them ns fer as the stations of departure or the waiting ca ps to 
be established there, 
The labor conmitrent offices sre chrrred with recruitment in their own 
spheres of activity and with the transportation from the station of 
departure (writing comp) into the Reich. 
Also, as far as the direction of the transport of the Russian workers 
is a duby of the labor commitment offices, the latter are to be 
supported, on re quest, to the lergest possible extent by all milit: ry 
offices involved, In the same way, the La-orzanization of the Economic 
vast hes been directed to cooperate upon the request of the 
ficld and rarrison headquarters. 
The field and garrison hendquarters appoint an officer — in ficld head- 
quarters with department VI a military administrative official - who is 
responsible for working out all questions connected with recruitment 


and assign him parti cularly to the nearest labor commitment office, 


(Economic Unit, Labor Office). On request, the economic inspectorates 
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will detach a liaison official of the Labor commitment organization 
to each of the Commanders of the army areas — if necessary, also 


to the security @ivisions and security brigades, - who, within the 


framework of Department VII, deals with the questions arising from 
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Excerpt from Document USSR - 354, page 2 


the cooperation of the field and garrison headquarters in the wœ- 
cruitment campaign. In the same way the economic units (Wi (dos) can 
detach liaison officers to the field and garrison headquarters, if 
necossary, 

Specific Measures of the Field and Gorrison | Headquarters. 

1) Instructions to district chiefs(Rayonchefs) and burzomestors to 
carry out the recruitment on their own responsibility with al means 
at their disposal, cstablishment of reporting offices in the district 


and community administrations, 
ererteeseeseeerseeeeee 


5.) Examinations from _the point of viow of countcr-intellirence is to 
be ordered by the Security Service. 
WER EE KEE EN 
Preparations for th recruiting campnign are to be started 
and garrison headquarters must immedict 

bor commitment office. A list of the labor commitment 
ofices has bcen transmitted with Army Hirh Command / Generalquartier — 
meister (Gen Qu.) I1/4035/42 of 14—42. 
The Army Headquarters AOK) and Command in the army areas will 
report regularly to the Army Groups on the first of cach month — and 
for the first time on 1—*~1942 as to the number of Russinn workers 


transported from their district. 


Summary of these reports to Army Hish Commanc/ Generalquortierneister 


(Gen. Que), 

m > ` as ` s 

“he subordin-te offices areto be informed by the above mentioned 
authority. 


Ey order 
Distribution: 
( simed) 1 
Arata: ) 
Armies ) 
ryan Ze of Army Areas ) in the East 
Army Groups ) 
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Excerpt from Document USSR — 364, page 3 


SS ee EE geg 


For information of: 


Command Fosts General Headauarters 
Econoric Staff Hast (Wi Stab Ost) 
General Plenipotentiary for Labor Commitment 
Liaison Officer/ Economic Armament Office nnd Economic Staff “ast with 
Army High Command/ Generalquartiermeister (Yo/Wi Rue Amt und Wi Stab 
Ost bei OKH/Gen. Qu.) 

For correctness of copy 

Signed: UHL 


KIV. 


Certified true copy. 
Nuernberg 9 July 1946 
s/ Dr. R. MERKEL 


Attorncy-at-Law 
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GESTAPO Exhibit 53 


Decunent Copy & 3819 - PS (DDD - 25) 


Sheet 8, Berlin, 12 July 19:4 


To Rke 58150 


e 


SUBJECT! Increased Use cf Foreign Labor 


etwsen the Chiefs of 11 Jtly ` 


Shest 15. 


The chief of tho Security Police, Dre Kaltenbrunner, declared 
hinself willing when asked by the Plenipctontiary—Goneral for Labor 
commitment, to place the Security Police at his disposal for this 
purpcse, but pcinted out their nunerical weaknesses Fer the whole 
cf France ho had only 2,400 mun availablos It was questionablo 
whether entire age classes could be seizod with those weak forccse 
In his opinion, the For ign Office must oxercise a stronger 


influcnee on the foreign governments. 


Sho . a 
Oey ae Paris, 17 March 1944 


The Plenipotentiary for the 

Four-Yoar-Plan SESRET 
Tho Plonipctentiary-Generai 
for the Commitment of Laber 


My Fuchrors 


“veses. 


2 
Another difficulty in the execution cf my plan lios in tho 
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if inadequate executivo Moasurce avutiabtie in the Ocupa CA 


D 


e ac-civive imporvance for suceocss 
ta view of tho atitudo ox grea population which, as a result of 


> and “he ternos auts, La bDoconiag more antagouistic 


T ae. “a Bs O EN ‘ 
V È ing H NFS AM Ou 


Altho Iya i ack 20w Le age th ut dood Ae 


T a 


$33? Darnand In wooelatiug a Wilkes ghia eam frcuen poit.ca, 

“act 1cnains thas the : : slice does nor carry out ites 

Du Klon wlth the "France" operatiou with sul fictont 
ENUCOG::n Meo pols : Ticeliy t Wah: uot veldable enough as 
Pogarde povsonasl, sud IuaCojuateiy arnod Iv hesitates to proceed 
Bgaluet ein kat dn onder dos TE AË to rutaltetion 
Measures by the terrovte:s. In t jority of the districts 
dist whanves Gans ul vy bao torverisis continuo to incrcasco 
ested against those who wish to go to Germany and against 
egatast the goveranent and Lis azenctoc. 


, CS ~ 3 A A > Si 3 a As, o EH 5 o 
tivrcatony ‘Late nue e, te With the r JB “wat be Css 


there are q. s73able roads tu ihis 


The om poijes torce às not strong cneueh numerically to 
be able to crs ge Sp RU ty a 1 for eurvine @vate.cs bosidos 
its regular poira- duttosu In recogaition of the special significance 
of Action M vaze, tao mili va.y commander issued an order commanding 
tho uso of utwitary police an? if necessary even of troops, as far 
as othur taske permite I myself am trying, in collaboration with tho 
Higher SS and Police leade to organize a protective corps which, 
as a complement to the other police agencics, Às to setze service 
ovadore by force and send them off, Tho assortlin of state authority 


in the ficld of labor commitment is merely a part of the question of 
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total authority. We mst succood in putting a stop to torrorist 
activity and thus guarantee that a given stato order will bo oboycd, 
It is nocossary thet, besides supporting tho constructivo w-rk of 
Polico Chief Darnand, an incroased number of troops will bo ouploycd, 
Cspccially in those cases tn which troops or agencies are directly 


attacked, 


I nay recapitulate that the strengthoning of cxocutive mncasuros 
at present in progrosse It is being invostiseted in tho courso of these 
gcrooning measuros how nany our" Workors there aro in those 
ontorpríscs, how many are working at tasks less vital for the war offort, 
end in how many instances skillud workers aro not fully utilizedy 
By romoving di spensable workers to the Roich and by tho regulating of 


labor commitmont within the concerns in Franco, an attompt is being 


& 


made to achievo the best possible inercase in the total potentials 


Should the sercening measures nrt suffice to prociro ono 
million workers, we shall consider drafting workors by calling up 
certain age CLisses without exception, or by mustoring all malos by 
communities tu tle form of a military roquisition. For this also it 


às cssontial that tho oxceutive moasures be previously oxtondcd and 


intonsificde 


Resocctíully and loyally yours 


s/ Fritz SAUCKEL 


I horowith certify that the above is a true copy of tho 
original. 
Nuernborg, 15 June 1946 


8 / Dr. MERKEL 
Attorncy-at-Law 





DRUI 


H0810-0069 


(Page 141 of original) 
Gestapo Exhivit 54 


Document - copy: 1063 B - USA 492 


Head.quaiters of the Berlin, 26 July 1943 


Roich Security Service 
No, 5028/43-273-2 (General) seal: 
State Police Hq. Duesseldorf 
15 “ug. 1943 


the higher SS and Folice Ghiefs II L-D 10/2 Teh. No. 293/45, 
the cormanders of the Security Police and the Security Sérvice 
the inspectors of the Sccurity Police ond the Security Sér¥ice 
the deputy of the chiefs of the Secret Police and the 


Security S: rvice within the territory of the military 
commander in Belgium and northern France in Brussels 


the chiefs of the Einsatzgruppe E and D. 

the information of: 

the State Folice Headquarters 

the commandants of the Security Police and the Security Service 


Reich's Becurity Main Office — Office IV 


Sudject: Orennization of labor reformatory cams 


The Reichufuehrer “°S has given his consent thet besides concen 
tration carps, which come under the jurisdiction of the SS Economic 
Administration Main Office, Jurther lebor reformatory camps may be create 
for which the Security Police alone is competent, These labor 
reform tory cams are dependent on the authorization of the Reich 


Security Main Office, which en only be granted in case of emergency 


(groat nuber of foreign workers, etc.) At the same timc, the Reich- 


fuchrer SS has forbidden that prison carps of all sorts (among others, 
enlarged police prisons, labor reformtory camps, transient camps) 
be placed under the immedinte jurisdiction of the higher SS and police 


chicfs or the commanders and 
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inspectors of the Security Police and of the Security Service. He 
has ordered that those camps aome for administration and commend 
under the jurisdiction of the Btatc Police Ecrâquarters, commandants 
of the Security Police and the Security Service or the immigration 
ond transient arencics. Thus the general supervision of the superior 


of fices remains undisturbed by this affiliation. 


The decrees of 28-5-1941 and 12-12-1941 concerning the organization 


of labor reformatory carps also remain in effect. 


signature 
Seal Clrrk of the Chancery. 
- II L- D 10/2 - Tebd.No. 293/43. Ras, den 17-8-1943. 
Gef 

1.) The transmission of the decree is not necessary.Of the decrees 

quoted above only the one of 12-12-1941 is available in COPY. 
Presumably the iginal decrees are to found For the 
time being 
2.) II E and 

LI D in the building 

sent for information, 


Se) fra. IIL-D10/2-. 
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I horcby certify that the above copy agrecs with the oricinal now 


before me. 


“uernberg, 15 June 1946 


s/ Dr, R. MERKEL 


Attorney-rt-Law 





Copy of Excerpt fron 


Se e e o ut ms e EE e a E e em 


The Chief of the Sccurity 


Police and of the Security Service (SD) 
II C 3 No. 94,66/)0-273— 


IV C 2 No. 40695 


Camp regulations for 


Decree of 28 Mey 41 — 
complemented "i.d.F.” 


3 II C 31 No 94 466/40 


The cxperience gained since issue 


re to refer to the following: 
workers! 


en e ant 4 ep en gn Al Sea kee sae die e 
preventivo and educative 


therefore to be organized in such a w 


4 


A E set EI geg 
utting to cap 


end perforring assigned tasks, no furt! 


2.) Any bodily interference with the innates 


- 


camps is forbidden, This regulrtão 


to the fullest extent also the personnel 


at the disposal of which the inmates 


contracts, as well as those inuates 


nenfuchrer), Fighting amongst inuetes is to 


The camp commander is respo 


regulations, 


on concerns 


of tho 


sible for the carrying 


UA 
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Cestapo Exhibit No 55 


document 1063 PS, page 283 


Berlin, 12 December 1941 


December 1941 


of 28 iiey 1941 cans 


punitive measur 


fro rivation 


ra der 


orderly conduct 


ligetions are imposed, 


workers! 


tha 
Welw 


training 


not only the camp sta 


plants and enterprizes 
working 

e forenen (Kolon- 

be 


suppressed immediately, 


out of this regulatio: 
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Di 


(Page 145 of original) 


nN 


By order 
(signed) LUELIER 


an 


SS - Brigedefuchrer 


P s 1 p H KS Ae egen, EP: sr Yr) ur t} e 
I hereby certify the agreement of thc above copy of excerpt with the 


Nuernberg, l4 Jul 


LERKEL. 


Attorney-at-Law, 
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Gestapo Exhibit 56 


Copy of Excerpt fren Docuient 1063 PS, Page 296 


Duesseldorf, 30 September 194 


Conference on guestions concer 


ARTE RITO 
Page 298: 
f) Alimentatior 

Alimentation of prisoners is adjusted according to the 
regulation concerning the diet of vrisoncrs with reesró to the 
supPlezent for herd work, The food allowance has beon fixed at 
Ri 1,50 per day, It is the duty of the Como director, administrative 
officer as well as Doctcr in charge to supervise the diet with 
regard to quantity, quality and taste. A diet supervision record 
is to be kent, 


I hereby certify that the above extract OC oy agrees with 


v 


original bef re me. 
Nuernberg, 14 July 1946. 


ei MELK: iL 


At torney—at—leow, 


DM A 


0810-0074 
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(Pere 147 of original) 


Gestarc Exhibit 57 


Copy from "Die Deutsche Polizei" (The German Police ).- Ne 9 of 1 Mai 1944, 
page 183 


On the Administrative Development of a 


SS 


Workers! Traini: s Cam. 


The establishment of workers! training cams is exclusively the business 
of the Secret State Police; the workers! training camps serve the purpose 
of educating those who break their working contracts and work - shy ele- 
ments in laber discipline and to return them tc their fermer place of 
employment when the desired purpose has been achieved. The transfer to 
these cams is effected exclusively by the Staat Police (head) offices. 
Detention is not considered as punishment but as an educational measure. 
eevee ERR 

s/ Dr. BERGMANN 


SS-Obersturmbannfuchrer, Oberreg.—Kat 


I certify herewith that the above GON ccrresvonds to the original lying 
in front of me. 
Nuornborg, 14 July 1946 (signed) illegible 


Attorney—at—Law 
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(Pece 148 of originel) 
Gestapo Exhibit 58 
Copy of document 151 - PS (R 408) 
i en 
Excerpts 


The Reichsninister for the Berlin W 35, 7 April 1942 
occupicd Uastern territory Kurfucrstenstrasse 134 


Ne 1/1/13/42 Tol. 21 99 51 


To: Reich Commissioner for the Ostland, RIGA 
Reich Commissioner for the Ukraine, RONO 
SUBJECT: Safoguarding of Cultural Goods, Rescarch laterial and 


scientific Institutions in the Occupic Eastern Territorics., 


I. 
I have assigned Reichsloiter ROSENBERG's Einsatzstab for the Occu~ 
pied Torritorios with the seizure and uniform handling of cultural 
goods, research material and scientific apparctue fron librarics, 
archives, sciontific institutions, muscuxs, etc., which aro found 


in publie,, religious or privoto buildings. 


I hereby certify the ag rent of the above copy with the original 


now before mee 


Nuernborg, 15 June 1946. 


s/ DRe 1 ERKEL 


Attorney-ateLaw. 





(Pege 149 of original) IHD 


0810-0077 


Gestapo Exhibit 59 
Copy of the Document 161 - PS (R 346) 


29 august 1944 


On 21 August 1944 the Reich leader alfred ROSENBERG requested the 
Chief of the Staff in charge of the Labor Commitment 


Friedrich SCHUELLER 


RR 
of the Staffin charge of the Labor Commitment to report concerning the 


still existing possibilities of evacustion of objects of cultural interest 
from the Eastern Provinces. On the basis of this report the Reich Leader 
has orderod that the most valuable objects of art of the Eastern Provinces 
should be removed by its Staff in charge of Lebor Commitment, insofar this 
was possible without impeiring the necessities of the fighting forces. The 
Reich Leader designated es particulary valuable the following objects of 
cultural interest: 
from Riga: Archives of the city of Riga 

State archives (Principally in Zdwahlen) 

arcnivos of tne city of Reval 

Esthonien Literery Socioty 


smaller emounts in the Schwarzhacupterheus, 
Townhell, 


Evangelic Lutheran Consistorium and Nicolai- 
Church 


from Dorpat; University Library 
Objects housed on Fsthonian estetes: 


Jerlep, Wodja, Weissenstein, Lechmes. 





of ori 


Copy of Document 161-PS (R 376), page 2 e OU 


We 
The Chief of the Staff in chars. of Labor Commitment SCHUELLER is 


ordered to carry out the removal in his Capacity as economic leader 


of the Chief Labor Group East of the Staff in charge of Labor Commit— 


ment RR. In particular he has to contact the army Groups North in 
order to coordinate the execution of the order of the Reich leader 


with the need of transportation space for the fighting forces. 


(signed) UTIKaL 
Chief of the Staff in charge of 


Labor Commitment 


LLL LL o e- -p 


I herewith certify that above copy is in agreement with the original 


before me. 


Nuernberg, 9 July 1946. 
(signed) Dr. Rudolf MERKEL 


Attorney-at-Law. 





OI 


HO8 10-0079 


(P-ge 151 of original) 
Gestapo Exhibit No.60 


Docuwent No L=89 (USA 507) 


Branch Office (Jussondienststello) 


for the attention of SS-lst Licutenant 
(SS-Obersturnfuchror) PRAHN 


- or his deputy = 

Ragomsko 

Section V 

for the attention of SSeCaptain BOECK 


- or his deputy = 
inthe Building 


Subjects Intonsificd Interrogrtions. 
Provious Corrcsvondence: None 

In view of the variety of methods used to date in intensified inter 
rogetions and in order to avoid excesses, as wcll as to protect officials 
against possible criminal proceedings, the commander of the Security Po- 
lice and of the SD in Cracow has issued the following order for the Sccu- 
rity Police in the General Goverçuent, which is based on the regulations 
in foree for the Reich: 

a) Should it become necessary — submit Reich Germans or members of 
Gernon minoritics in other countries (Volksdeutsche) or nationals 
of friendly or neutral stals to intensificd interrogation, the 


instructions issued by the Chief of the Sccurity Iolice and SD = 


BeNo. IV = 226/42 = Top Scerot = dated 12 June 42 are to be followed, 


All cases, especially those requiring the permission of the Chief 
of the Security lolice an’ SD, cre to be reported to me inmediately, 
Foreign police officials are not to take part in intensified 
interrogations of Reich Germans or racial Germans (Volksdcut sche) 
or of nationals of friendly or neutral states, 
b) The following procedure is to be adopted as far-as the rest of the 
forcign population of the General Government and nationals of the 


Soviet Union are concerned: 





(Fage 152 of original) 


Doeuriont No, 189 


Intensified methods of interrogation may only be applicd if tho 
prisonor rofuses to divulze information ho posscssos about important 
Hatters inimical to the State or to the Reich, connections, major 
crircs, whothcr already carried out or Planned, (Osz. murder, robborios, 
also tho whereabouts of booty, etce), which cannot be ascertadinod or 
Gloarcd up by narnal nothode of investigation, or if he is Strongly 
supectod of having such knowledgo. A furthor constant pre-roquisito 
is, that all usual mothods of intorrogation should have net with no 
success, Thoy nay not bo applicd to persons who have beon handod ovor 
temporarily by tho judicial authoritios for furthor inquirics to bo 


nadce Exceptions to this rule first require ny special pornissione 


Ryeyemding on the nature of the circunstancos the intonsifications 


"ay, anong othor things, consist oft 


Vory simple dict (bread and wator), 
Hard bod, 

Dark eoll, 

Deprivation of sloop 

ixhausting oxcrciscs, 


end also in beatings on tho buttocks (with a stick). 


No intonsified method of intorrogation may be used unloss pore 
Mission has been grantcd, 

Two officials at least nust be prescnt at deatings,. 

Boatings of forcign prisonors in eonnoction with ordinary (Criminal) 
E Lea "Am ney only be carricã out by foreign police officials. 


The neture and extent of an intensified intorrogation may not bo 
@eawricd to oxcosse 


Should a prisoner on whom intonsificã mobhods have boon used be 
brought before the judge, the Attornoy-General concerned must at tho sano 
tinc be infcarad ay Tp Sooret lustor that for r.asons bricfly statod tho 
Erisonor bas tecn subgcoted to intensified interrogation, the mannor 


of which should be described. 


IL 


Ho810-0080 





III 


Ho810-0081 


(Pago 153 of original) 


*-— Document No, L- 89 (USA 507), pego 3. 


In the proceeding itself, or in fact in ell proceedings, there must 


be not mention of the intensified interrogation. In cases where I havo not 


reserved to myself the right to grant permission for intensificd intorroge tions 


I dologato decisions about the method end extont of theso intorrogations to 
Leeders of the 


tho Leader of Section IV and V end to tho/Brench Offices (Aussondienststellen), 
Permission must be given in writing before intonsifiod methods are used. 5 
ih exceptional cases, perticulery on missions carried out away from tho ste tion 
tho sonior official in chergo may be empowered before the start of the mission. 
to carfty out intensified interrogation awey from the station, A report on th 

must bo mado immédiately aftor return to the stations 


Pormits will be collocted centrelly at Section IV in Redom end kept for three 


YORTS. 


Both epplicetions and permits to carry out intensified interrogations 


will bo handled as Top Secret mettors. 


In 211 cases where I have granted permission to carry out intonsified 
interrogations, the result is to be reported to mos 

The leaders of the Sections resp. of the Brench Officos (Aussondionst- 
stellon) are person=lly respônsible for the strict compliance with those 
instructions; they must soc to it thet the officials concerned aro instructed 
accordingly, attention being peid to the duty of meinteining absoluto secrecy 


about these instructions and the individuel cases, 


Infrigoments of this order will be punished by legel and disciplinary 


actione 


Signed: ILIMER Attested: CONSTANTIN 


Chancellery employeo. 





(Page 154 of original) 


Docurent L-89 (USA 507), page 4 


L IV Filo No. 6/44 top Sceret. 
l. NOTED. WIE 
2. all male officials of the station to be inforned at 
tho noxt confercnee, | 
3. To be filed with the Top Sceret docuncnts in the 


IV L steel safe, SS&ist Lioutomant (illegible) 


à certified true copy. 


Nucrnberg, 1L July 1946. 
s/ DR. ERKEL 


ittorncy-2t-Law, 


em 
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0810-0083 


(Page 155 of original) 


Gestapo Exhibit No. 61 
Copy of Excerpt from Document 3058-PS (USA 508) 


The Chief of the Security Police Berlin SW 11, 11 Nov 1938 


II B4- 5716/38 Prinz-hlbrecht-Strasse 8 


oe 


When replying please quote above Telephone: à 2 Flora 0040 


referenee and date, 
A Secret 


Express kotter 
Entry Stamp: 19.11.38 


To; The Minister President 
General Field-Marshal GOERING 
c/o Ministerial Director Dr. GRITZBACH 
Leipzigerstrasse 3 
Subject; action against the Jews, 

Reports hitherto reccived from State Police Headquarters give the 
following general situation as on 11 November 1938: 

In numerous citics, pillage of Jewish Shops and business houses has 
taken place, To prevent further acts of pillage, severe measures have 
been taken in all cases, 174 perso-.: were arrested on those occasions 
for pillage. 


- 
SSeëaeeeieeeeeereeeteea 


Signed: (HEYDRICH ) Signature 


I ‘hereby certify agreemant of present oxcerpt with the original before me, 


Nuornborg, 12 July 1946 (Signed ): MERKEL 


4ttornoy-at-Law 





(Page 156 of original) 
Gestapo iixhibit jo. 62 
Excerpt fron document 2376 — PS 


Riek. 
22 June 1945. 


I, DR. RUDOLF iiILDNER, Colonel of the Police, lastly the commander 

of the Security Police in Vienna, neke the following statement: 
e 

The order for the deportation of the Jews in tho Reich and in the 
countrics occupied by German troops to labor and concentration caps 
were issucd by R.F. SS HIMMLER. The orders had his Signature and were 
classified "top sceret" (Geheime Reichsache). They passed through the 
office of tho chief der Sicherheit spolizei and Se ex Dr. KALTENBRUNNER, 

formerly WiYDRICH, to the Artschef IV Redellenos Gruppenfuchrer 
XUELLER who orally talked over the exccution of the natter with the 
head of section IVA 4, SS Obersturnbennfuchrer ZICH ANN, member of 
the SD and transferred from De partment III to Department IV. The orders 
also went dircetly from R.F. SS HLIILER to the local competent higher 
SS and volizcifuchrer with the Chef der Sipo and SD Dre KALTENBRUNNER 
being informed, 

The higher SS and Polizei fuchrer Were, in their Corps areas, (Gichr 
krcis) the deputics of R.F. 3S HI: LER and were responsible for the 
carrying out of all his orders. The higher SS and Polizcifuchrer received 
ell the dcereces of R.F. SS HULER, Chef der Sipo, Chef der Orpo and the 
H, Oe, Ae unless the decrees were only relative to internal service nattors, 

The above mentioned orders concerned only tho deportation of the 

ows to concentration or work ea: PS. 

The concentretion comps wore under the Hirtschafts and Verwal- 
tungshauptarit in Oronienburg ncer Berlin, The head was 39 Obergruppe n= 


fuchrer POHL. He was directly under R.F. SS HIILI. In this burcau 


A 


Ho810-0084 





OU 


H0810-0085 


(Page 157 of original) 


Excerpt fron document 2376 - PS, page 2 


all matters concerning concentration camps and prisoncrs were handled by 
the iutsgruppe De The head of this was SS Gruppenfuehrer GLUECKS, who 
was inspector of all concentration camps. 

Orders of the ReFe SS HIMMLER concerning the type of labor cnploy= 
ment of the prisoners or the extermination of the Jows, so far as I 
could gather from conversations with comrads of the Sipo, went directly 
through Obergrupponfuchrer POHL, Gruppenfuchrer GLUECKS, head of the 
Antsgruppe D and the head of the concentration camps as "top secret" 
(Geheime Reichsache) cithcr written or orally, 


a H L “co: “ o H 
signed DR. DNR 


an ee mi qe o a a a ai a cy e a, 


I hereby certify the agreement of the above exccrpt with the original 


before me. 


Nuernberg, 11 July 1946. 


s/ DR. ERKEL 


Attorney=at—Law, 





